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GRETUTINĖS STUDIJŲ PROGRAMOS APRAŠAS 

 

Gretutinės studijų 

programos 

pavadinimas 

Gretutinės studijų 

programos kodas 

Pagrindinės studijų programos, 

kurios pagrindu sudaryta gretutinė 

studijų programa, pavadinimas 

Pagrindinės studijų 

programos valstybinis 

kodas 

Ispanų kalba ir kultūra  NX019G01 Ispanų filologija  6121NX019 

 

Gretutinę programą įgyvendinantis VU padalinys (-iai) Gretutinės programos vykdymo kalba (-os) 

VU Filologijos fakultetas, Universiteto g. 5, Vilnius Ispanų kalba ir lietuvių / anglų kalba  

 

Studijų rūšis Studijų pakopa Gretutinės 

programos 

apimtis 

kreditais 

Visas studento 

darbo krūvis 

valandomis 

Kontaktinio 

darbo valandos 

Savarankiško 

darbo valandos 

Universitetinės Pirmoji 60 1600 728 872 

 

Studijų sritis  Studijų kryptis (šaka)  

Humanitariniai mokslai Filologija pagal kalbą (N04) 

 

Suteikiamas kvalifikacinis laipsnis ir (ar) profesinė kvalifikacija (jei yra) 

Suteikiamas pagrindinės krypties / krypčių grupės bakalauro laipsnis.  
Įvykdytos gretutinės studijų programos pavadinimas nurodomas diplome šalia pagrindinės studijų programos.  

 

Gretutinės studijų programos vadovas (-ė)  Kontaktinė informacija 

doc. dr. Miguel Karl Villanueva Svensson  Dėl registracijos, studijų proceso ar pan.: studijos@flf.vu.lt  
Dėl studijų programos turinio: miguel.villanueva@flf.vu.lt  

 

Gretutinės studijų programos tikslas 

Išugdyti ispanų kalbos komunikacinius gebėjimus (B2+ lygis pagal BEKM), ispanakalbių šalių kultūros supratimą ir 
tarpkultūrinę kompetenciją, gebėjimą analizuoti ir vertinti ispanų kalbos, kultūros ir literatūros reiškinius. Be to, 

išmokyti kritiškai mąstyti, dirbti ir mokytis savarankiškai ir komandoje ir kūrybiškai spręsti problemas. 

 

Reikalavimai stojantiesiems ir priėmimo tvarka Ankstesnio mokymosi pripažinimo galimybės 

Programa yra  atvira visų krypčių pirmosios pakopos 
studentams, kurie gali rinktis gretutines / 

individualiąsias studijas (60 kr.). 

Ispanų kalbos pradedama mokytis nuo nulio. 

Sukaupti kreditai, įrodantys, ka d pasiekti gretutinės studijų 
programos siekiniai, gali būti perkeliami, įskaitant anksčiau 

studijuotų dalykų rezultatus. Sprendimą dėl sukauptų kreditų 

perkėlimo priima programos komitetas. 

 
 

Gretutinės studijų programos siekiniai 

Programos absolventai gebės: 
1. raštu ir žodžiu bendrauti ispanų kalba įvairiose komunikacinėse situacijose (B2+ lygis pagal BEKM); 

2. referuoti, kurti ir redaguoti įvairių žanrų tekstus ispanų kalba bei tarpininkauti įvairiose komunikacinėse 

situacijose; 

3. analizuoti ir aiškinti ispanų kalbos ir kultūros reiškinius, gretinti juos su kita kalba ir (ar) kultūra ; 
4. suprasti ispanakalbių šalių kultūrą  ir dirbti daugiakultūrėje aplinkoje; 

5. atsakingai dirbti ir mokytis savarankiškai ir komandoje;  

6. kūrybiškai spręsti su ispanų kalba  ir kultūra susijusias problemas, naudodamiesi šiuolaikinėmis informacinėmis 

technologijomis, duomenų ištekliais ir šaltiniais. 

 

Tolesnių studijų galimybės Gretutinės programos turinys 

Baigusieji šias gretutines studijas gali stoti į filologijos 

pagal kalbą, lingvistikos, literatūrologijos, klasikinių 

studijų, vertimo magistrantūros studijas bei į daugelį kitų 
humanitarinių ar socialinių mokslų srities magistrantūros 

studijų programų. 

Privalomieji dalykai: ispanų kalba (30 kr.). 

Pasirenkamieji dalykai: įvairūs ispanų kalbos, 

kalbotyros, literatūros ir kultūros aspektai (25 kr.). 
Gretutinių studijų projektas (5 kr.) 

 

Studijų metodai Vertinimo metodai 

Programoje numatytos paskaitos, seminarai, pratybos, savarankiškas užduočių atlikimas.  Egzaminuojama raštu ir 

žodžiu, taikant nuolatinį ir 
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Paskaitų metu taikomi ne tik klasikiniai informaciniai metodai (klasikinė paskaita, 

vaizdo ir garso įrašų demonstravimas, iliustravimas ar kt.), bet ir aktyvaus mokymo(si) 

metodai (įtraukiamoji paskaita, probleminis dėstymas ar kt.).  
Seminarai ir pratybos vyksta nedidelėmis grupėmis (vidutiniškai – apie 16 studentų), 

pasitelkus į studentą orientuotus studijų metodus: minčių lietų, grupės diskusiją, 

pranešimų rengimą ir skaitymą (savarankiškai ar poromis) ir kt. 

Daug dėmesio skiriama savarankiškoms studijoms – rašto darbams, rašiniams, 

referatams rengti pasitelkus įvairias informacines technologijas, taip pat grįžtamajam 
ryšiui vertinant ir aptariant grupės kolegų atliktus darbus (vad. peer-review).  

Rengiant gretutinių studijų projektą atliekamas nesudėtingas empirinis tyrimas. 

kaupiamąjį vertinimą. 

Pagrindiniai metodai: testai 

(uždarojo ir atvirojo tipo 
klausimai), pranešimai, 

rašiniai, referatai, 

semestriniai rašto darbai, 

projektai, gretutinių studijų 

projektas. 

 


